Twi in Ghana Video Transcripts
Language by Country Collection on LangMedia
http://langmedia.fivecolleges.edu/


"Buying Palm Oil"

Twi transcript:
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English translation:
"Buyer: Good Morning Miss.
Seller: Yes Father.
Buyer: How much is the palm oil?
Seller: Please it is 5000. Half a bottle is also 2500.
Buyer: And what do they make palm oil with?
Seller: Palm.
Buyer: What process do they go through before the palm oil is ready. How do they make it? Does it have to be pounded or fried or what do we do with it?
Seller: It is pounded.
Buyer: And we mix it up with what?
Seller: Then you mix it up with water so that the palm juices dissolve then you put it on a fire to boil. 
Buyer: You put it on a fire for how long? Or you don’t know?
Seller: No
Buyer: All right then give us some.
Seller: How much should I give you?
Buyer: Give us a thousand. Is this the thousand cedi one?
Seller: Two thousand.
Buyer: Is it good quality? And today didn’t you go to church?
Seller: No.
Buyer: Why?
Seller: My mother is sick so I had to come and fill in for her.
Buyer: Your mom is sick? So you have to come and replace her?
Seller: Yes.
Buyer: And you what is your name? 
Seller: Joyce.
Buyer: Joyce what?....And what is your traditional name?
Seller: Ama Serwah.
Buyer: Ama Serwah…ahaa… that is an Ashanti name. As for Joyce that is a European name. Do you understand? You have a good name like that. In Asanti land when someone asks for your name you should give your traditional name. As for Joyce, it is not a name. It is a white name. When anyone asks you, your name is Ama Serwah. Okay? We should learn our language and our customs. Okay?
Seller: Yes please.
Buyer: Okay. Thank you."
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Buyer: Awuraa maakye &7
Seller: Yaa agya.

Buyer: Na ngo no ye sen sen?

Seller: Mepaakyew eye 5000. Half nso ye 2500.

Buyer: Na ngo no eden na yedeye?

Seller: Abe.

Buyer: Na yeye no sen ansa na yedeaye ngo no? Yeye no
sen? Yews, anaa se yekye mu anaa s yeye no den?
Seller: Yew.

Buyer: Na omo de den afra?

Seller: Na smo de nsuo ahono ede asi agya so.

Buyer: Mo de si agya so a domfere beye sen?...Aden
wonntumi nhu w’ ahu?

Seller: Daabi.

Buyer: €no die ma yen bi €7

Seller: Meemma mo sen?

Buyer: Ma yen thousand...wei y thousand die anaa? wei
ye sen?

Seller: Two thousand.

Buyer: £y fine?... Na enne woank asare?

Seller: Daabi.

Buyer: Aden?

Seller: Me mame yare nti ese se mebehye mu ma no.
Buyer: Wo mame yare? Nti es s¢ wobehwe no akyi
Seller: Aane.

Buyer: Na wo anka se yefre wo sen?

Seller: Joyce.

Buyer: Joyce den?....Wo fie din de sen?

Seller: Ama Serwah.

Buyer: Ama Serwah...ahaa.. eno na eye Asante din.
Joyce de £no ye abrafo din. Wote ases? Din papa wa h>
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na wo de esie saa no die... Asanteman mu ha dee obi
bisa wo din a eye a na woab wo fie din wae na Joyce
1o a enye din. Eye abrofo din. Obi bisa wo a, obi bisa
Wo se yefre wo sen a wose Ama Serwah. Woate? Eye a
mo mma yensua yen kurom mu kasa. Mo mma yensua
¥e kurom mu amamre. Wae.

Seller: Mepaakyew yoo.

Buyer: Yoo yedaase wae.




